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Можно было бы поведать эту историю, начав 
с имперского гимна а-ля Киплинг, раз уж Эрик 
Блэр родился в 1903 году в Бенгалии, где его отец 
служил в опиумном департаменте колониального 
правительства.

Или сочинить семейную сагу вроде «Форсай-
тов» Голсуорси. Но если прапрадед нашего 
героя и держал рабов на Ямайке, ныне от его 
состояния не осталось и гроша…
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Может, тогда сборник экзотических 
рассказов в духе Сомерсета Моэма? 
Как дед поехал нести Слово Божье 
в Тасманию, а мать, урожденная 
француженка, долгое время жила 
в Бирме?

Или даже печальный жен-
ский роман, как Эрик, его 
сестры Марджери и Аврил 
и их мать одни, без отца 
приехали в Англию?
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ǀǩǗǟǮ ǢǒǟǠ Ǳ ǡǠǟǱǝ, ǩǤǠ 
Ǡǖǟǒǘǖǭ ǣǤǒǟǥ ǡǚǣǒǤǗǝǗǞ…
ǁǗǢǔǠǗ ǣǤǚǧǠǤǔǠǢǗǟǚǗ Ǳ 
ǣǠǩǚǟǚǝ ǔ ǡǱǤǮ ǝǗǤ, ǞǒǤǮ 
Ǚǒǡǚǣǒǝǒ ǗǕǠ ǡǠǖ ǞǠǰ 
ǖǚǜǤǠǔǜǥ*.

*ƴǣǗ ǣǤǢǠǜǚ, ǣǤǚǝǚǙǠǔǒǟǟǭǗ ǡǠǖ ǣǤǒǢǭǛ ǞǒǪǚǟǠǡǚǣǟǭǛ ǪǢǚǦǤ – ǔǠǣǡǠǞǚǟǒǟǚǱ ǣǒǞǠǕǠ ǀǢǥǯǝǝǒ.

И он собирался из-

брать иной путь, 

чем жившие до 

него великие ан-

глийские авторы.

На деле же литератур-

ным вкусам довольно 

замкнутого мальчика 
больше отвечала науч-

ная фантастика, вроде 

«Машины времени» 

Г. Дж. Уэллса.
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Блэры принадлежали, как он сам пояснял позже, к «нижней границе среднего класса» и поселились в Шиплейке, Оксфордшир...

Мать, Ида, намного 

моложе своего 

мужа, вела скорее 

светскую жизнь, 

отчего часто 

не бывала дома.

Отец, Ричард, что занимал скромный пост 
на «службе» Британской империи, оставался 

в Индии до самой своей отставки в 1912…



11

Эрик страдал 
чахоткой, обожал 
животных и природу 
в целом…

Эрик
Блэр.

Джасинта Буддиком.

А почему 
ты стоял 
на голове?

На тех, кто стоит вверх 
тормашками, больше 
обращают внимание.

Я живу в том 
доме, что за 
нами.

А я в том, 
что по эту 
сторону. 
Но…

…мой 
дом 
здесь.

Это твой 
пес?

А 
тебя?

Как тебя зовут?



12

Да. 
А это 
мой 
кот.

А рыбы?

Поймать тебе 
одну? Я могу…

Это моя 
мама.

Дети!

Мои кролики… 
морские свинки… ежик…

Птицы не мои, 

зато у меня 

есть ружье.
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А, ты наша соседка, 
Джасинта. Я встре-
чала твоих родите-
лей в деревне.

Выпей 
с нами 
чаю.

Эрик, ты уже 
успел где-то 
вымазаться!

Ступай умойся, 
потом придешь 
к нам в гости-
ную.
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Какие 
красивые 
подушки…

Великолепная 
вышивка…

Все фамиль-
ное, из Индии 
или Бирмы.

Мам, смотри, 
я совсем чистый!

И все эти шкатул-
ки из слоновой 
кости…
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Много лет спустя 
Эрик Блэр будет 
вспоминать печаль-
ное одинокое 
детство.

Но главное 
испытание еще 
ждало впере-
ди.

И у него 
было 
имя.

Святой 
Киприан.

Это подготови-
тельная школа. 
Мы с твоим отцом 
выбрали ее.

У нее 
блестящая 
репутация.

И где она, 
мама?

В Истбурне, 
Сассекс, 
у моря.


